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de EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Die Unterzeichner bescheinigen hiermit, dass das im Einzelnen bezeichnete kraftbetriebene Flurférderzeug den Européischen Richtlinien
2006/42/EG (Maschinenrichtlinie) und 2014/30/EU (Elekiromagnetische Vertraglichkeit - EMV) in ihrer aktuellen Fassung entspricht. Der
Hersteller ist bevollmachtigt, die technischen Unterlagen zusammenzustellen.

en EU DECLARATION OF CONFORMITY

The undersigned hereby declare that the powered truck described in detail complies with the current versions of European Directives 2006/42/EC
(Machinery Directive) and 2014/30/EU (Electromagnetic Compatibility - EMC). The manufacturer is authorised to compile the technical
documentation.

fr DECLARATION DE CONFORMITE CE

Les signataires certifient par la présente que le chariot désigné individuellement satisfait aux directives européennes 2006/42/CE (directive
machine) et 2014/30/CEE (compatibilité électromagnétique - CEM) dans leur version en vigueur. Le fabricant est habilité & constituer les
documents techniques.

nl EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING
De ondertekenaars verklaren hierbij dat het genoemde aangedreven intern transportmiddel voldoet aan de Europese richtlijnen 2006/42/EG

(machinerichtlijn) en 2014/30/EU (elektromagnetische compatibiliteit - EMC), en overeenkomt met hun actuele tekst, De fabrikant is gemachtigd
te technische documenten samen te stellen.

es DECLARACION DE CONFORMIDAD CE
Los signatarios certifican por medio de la presente que la carretilla elevadora motorizada descrita en esta documentacién cumple con las

Directivas Europeas 2006/42/CE (directiva de maquinas) y 2014/30/UE (compatibilidad electromagnética - CEM) en sus versiones actuales. El
fabricante esta autorizado para compilar la documentacion técnica.

pt DECLARAGCAO DE CONFORMIDADE CE

Os signatarios vém por este meio certificar que o porta-paletes motorizado, pormencrizadamente descrito, estd em conformidade com as
diretivas europeias 2006/42/CE (Diretiva sobre as méquinas) e 2014/30/UE (Compatibilidade eletromagnética - CEM), na sua versao atual. O
fabricante esta autorizado a compilar os documentos técnicos.

it DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE

Con la presente i firmatari attestano che il mezzo di movimentazione a motore descritto nel dettaglio & conforme alle direttive europee
2006/42/CE (Direttiva Macchine) e 2014/30/UE (compatibilita elettromagnetica - CEM) nella loro versione attuale. Il Costruttore & autorizzato a
redigere la documentazione tecnica.

da EF-OVERENSSTEMMELSESERKLAERING

Undertegnede erklzerer hermed, at felgende kraftdrevne truck overholder de vaesentligste krav | Radets direktiv 2006/42/EF (Maskindirektivet)
og 2014/30/EU (Elektromagnetisk kompatibilitet — EMC) i deres aktuelle version. Producenten er bemyndiget til at samle de tekniske
dokumenter.
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ro DECLARATIE DE CONFORMITATE CE

Subsemnatii adeveresc prin prezenta cd vehiculul industrial cu motor, specificat mai jos, corespunde Directivelor Europene 2006/42/CE
(Directiva privind echipamentele tehnice) si 2014/30/UE (Compatibilitatea electromagnetica - CEM), in varianta actuald. Producatorul este
imputernicit s& redacteze documentatia tehnica.

no EU-SAMSVARSERKLAERING

Undertegnede bekrefter hermed at de enkelte betegnede truckene med kraftdrift overholder de europeiske retningslinjene 2006/42/EF
(maskindirektiv) og 2014/30 EU (elektromagnetisk kompatibilitet - EMC) i gjeldende versjon. Produsenten har fullmakt til & sammenstille de
tekniske underlagene.

sv EG-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Undertecknade intygar harmed att den specificerade trucken uppfyller de europeiska direktiven 2006/42/EG (maskindirektivet) och 2014/30/EU
(elektromagnetisk kompatibilitet = EMC) i den aktuella versionen. Tillverkaren har fullmakt att sammanstalla de tekniska dokumenten.

fi EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Allekirjoittaneet vakuuttavat taten, etta yksildity moottorikdyttdinen trukki tayttda eurooppalaisten direktiivien 2006/42/EY (konedirektiivi) ja
2014/30/EU (s&hkdmagneettinen yhteensopivuus — EMC) ajankohtaisten versioiden vaatimukset. Valmistaja on oikeutettu laatimaan tekniset
asiakirjat.

cs ES - PROHLASENI O SHODE

NiZze podepsani timto potvrzuji, Ze podrobny popis vozidla s motorovym pohonem odpovida Evropskym smérnicim 2006/42/ES (smérnice pro
strojni zafizeni) a 2014/30/EU (elektromagneticka kompatibilita - EMC) v jejich aktudlnim znéni. Vyrobce je zplnomocnény k sestaveni
technickych podkladi.

hu EK KONFORMITASI NYILATKOZAT

Alulirottak ezennel igazoljak, hogy a részletesen leirt, gépi meghajtasi 6njard targonca megfelel a 2006/42/EK (Gépdirektiva) és a 2014/30/EU
(Elektromagneses Osszeférhetéség - EMC) eurdpai irényelvek aktudlis valtozatukban. A miiszaki dokumentaciét dsszeallitasara a gyartd
jogosult.

pl DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

Nizej podpisani potwierdzajg niniejszym, Ze opisany tutaj napgdzany woézek jezdniowy speinia wymagania okreslone w dyrektywach
Europejskich 2006/42/WE (Maszyny) i2014/30/UE (Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna — EMC) wich aktualnej wersji. Producent jest
upowazniony do skompletowania dokumentacji techniczne;j.

el AHAQZH ZYMMOPOQZHE EK

O u‘novpﬁq)o\neg BeBaitovouv pe To Trapdv Eyypago 6T 0 Hnxavokivrrog petagopiéac dadpouou Trou nsplvpdq:ieml pe kGBe Aetrropépeid,
ouppopuveral pe Tig Eupwriaikés OBnyieg 2006/42/EK (Odnyia mrepi pnxaviov) kai 2014/30/EE (O8nyia mrepi nAekTpopayvnmkig cupBareTntag
- HME), otnv TeAeutaia ioyxtouoa ékdoor] Toug. O KaraokeuaoThg sival eE§oudiodoTnuévog yia Tn ouvTagn Twv TEXVIKWY eyypaowy.

tr AT UYGUNLUK BEYANNAMESI

Imza sahipleri isbu belgeyle, belirtilen kuvvet tahrikli istif aracinin Avrupa Yénetmeliklerine 2006/42/AT (Makine Y&netmeligi) ve 2014/30/AB
(Elektromanyetik uyumluluk - EMU) giincel versiyonuyla uygun oldugunu onaylamaktadirlar. Ureticinin, teknik belgeleri olusturma yetkisi vardir.

sl IZJAVA ES O SKLADNOSTI

Podpisniki potrjujejo, da podrobno opisano motorno transportno vozilo ustreza direktivama 2006/42/ES (direktiva o strojih) in 2014/30/EU
(elektromagnetna zdruZljivost) v veljavni razliici. Proizvajalec je pooblad&en za pripravo tehniéne dokumentacije.

sk ES VYHLASENIE O ZHODE

Podpisané oscby tymto potvrdzuji, Ze podrobne popisany pozemny dopravnik s motorovym pohonom zodpovedé eurdpskym smerniciam
2006/42/ES (smermnica o strojovych zariadeniach) a 2014/30/EU (smemica o elekiromagnetickej kompatibilite — EMC) v ich aktualnom zneni.
Vyrobca je splnomocneny na zostavenie technickych podkladov.

ru 3AABNEHUWE O COOTBETCTBUM HOPMAM EC

Hactoawwum nuua, noanucaswwme [OKYMEHT, NOATBEPXAAKT, YTO HanoMbHOe MOABLEMHO-TPaHCMNOPTHOE CPeACcTBO C CUAOBbLIM NPUBOACM B
yKa3aaHHo# cneuudivkaumu cooTeeTcTByeT EBponeiickum gupextuam 2006/42/EG (dupektvea o MawwuHax) u 2014/30/EU (Oupextusa 06
3NEeKTPOMarHUTHONW coBMecTUMocTM — 3MC) B MUX Tekyled pepakuwu. MaroToeuTenb YNONHOMOYEH HAa COCTaBNEHWe TeXHUYeCKOoW
[OKYMEHTaLWM.

et EU vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanud tendavad kdesolevaga, et nimetatud mootorajamiga transpordimasin jérgib Euroopa direktiive 2006/42/EU (masinadirektiiv) ja
2014/30/EL (elektromagnetilise Uhilduvuse direktiiv) selle kdesolevas versioonis. Tootja on volitatud koostama tehnilist dokumentatsiooni.

Iv EK ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Ar 50 zemak parakstijuds personas apliecina, ka 3eit minétais mehaniskds piedzinas iekravéjs atbilst Eiropas Savienibas Direktivam
2006/42/EK (MasTnu direkfiva) un 2014/30/ES (Elektromagnétiska savietojamiba — EMS) to pa3reizé&ja redakcija. RaZotajs ir pilnvarots sastadit
tehniskas dokumentacijas.

It EB ATITIKTIES DEKLARACIJA

Cia pasira3iusieji patvirtina, kad i$samiai apradytas savaeigis autokrautuvas atitinka galiojanéio leidimo Europos direktyvas 2006/42/EB (Maginy
direktyva) ir 2014/30/ES (Elektromagnetinio suderinamumo direktyva). Gamintojas yra jgaliotas parengti techninius dokumentus.

bg EO OEKJTIAPALIUA 3A CLOTBETCTBUE

C HacToAWOTO nognvcaniTe fvua yaoCTOBEPABAT, Ye KOHKPETHO MOCOMEHOTO MOAEeMHO-TPAHCMOPTHO CPeACTEO CbC CUIMOBO 3afBMKBaHE
otrosaps Ha Esponeiickute aupexTven 2006/42/EO (OupekTusa oTHocHO mMawwmHuTe) u 2014/30/EC (EnekTpomarHuTtHa cbeBmecTumMocT — EMC)
B HacToAwara um pegakuua. MNporssoanuTensaT e YMbNHOMOLWEH Aa CbCTaBa TEXHUYECKaTa AoKyMeHTaums.

hr EZ-IZJAVA O SUKLADNOSTI

Ovim dokumentom potpisnici potvrduju da detaljno opisan viliar na elektritni pogon udovoljava aktualnim zahtjevima europskih Direktiva
2006/42/EZ (za strojeve) i 2014/30/EZZ (za elektromagnetsku podnosljivost (EMV)). Proizvodaé je ovlasten za sastavijanje tehnicke
dokumentacije.

zh RR B — Bk g
EFAERIEY, EREFMABIMIHBHEIFEFSHRBAIET2006/42/EC (HHES) #2014/30/EU (Electromagnetic
Compatibility, BHFREM - EMC) . ERFHARNEATHHTHRS.



